3627_ حـدثنا مُحَمَّدُ بْنُ عَرْعَرَةَ: حدَّثنا شُعْبَةُ، عَنْ أَبِي بِشْرٍ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ جُبَيْرٍ: عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قالَ: كانَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ ☺ يُدْنِي(
) ابْنَ عَبَّاسٍ، فَقالَ لَهُ عَبْدُ الرَّحْمَنِ بْنُ عَوْفٍ: إِنَّ لَنا أَبْناءً مِثْلَهُ(
). فَقالَ: إِنَّهُ مِنْ حَيْثُ تَعْلَمُ(
). فَسَأَلَ عُمَرُ ابْنَ عَبَّاسٍ عَنْ هَذِهِ الآيَةِ: { ررةرآ ررةرة ررةرد ررةرذ ررةرر} [النصر:1]. فَقالَ: أَجَلُ رَسُولِ اللَّهِ صلعم أَعْلَمَهُ إِيَّاهُ. قالَ: ما أَعْلَمُ مِنْها إِلَّا ما تَعْلَمُ.(أ) |
ــ� في (ب، ص): «يُـَدني»، وبهامش (ب): كذا بالضبطين في اليونينية. اهـ. 


ــ� بهامش (ب): اسمه «محمد» كذا في اليونينية في مقابلة هذا السطر. ا ه. 


ــ� في رواية أبي ذر عن الحَمُّويي: «مَنْ كُنْتَ تعلم». 


ــ أخرجه الترمذي (3362) والنسائي في الكبرى (7077)، وانظر تحفة الأشراف: 5456.





